Príloha č.2: Predmet zmluvy o dielo

C. Opis predmetu zákazky

1. Predmet zákazky
1.1. Rekonštrukcia ambulantných priestorov a modernizácia technológií polikliniky Všeobecnej nemocnice v Gelnici

1.2. Stručný opis predmetu zákazky Rekonštrukcia a modernizácia Všeobecnej nemocnice pozostáva z: 
1.2.1.  Zhotovenie diela – stavebných prác

A. stavebné objekty

SO 01 - Blok A, 

SO 02-  Blok B,

SO 03 - Blok C
B. prevádzkové súbory

PS 01 – Výťahy

PS 02 – Solárne kolektory – TÚV 

1.2.2. Informačné tabule

Práce na rekonštrukcii a modernizácii budú vykonávané za plnej prevádzky nemocnice, nemala by hlučnosť presahovať dovolené limity hygienických noriem. Mimoriadne hlučné práce budú vopred konzultované s investorom a koordinované s dotknutými lekárskymi pracoviskami, aby nedochádzalo k ich výrazným obmedzeniam. Pred samotnou realizáciou sa dotknuté funkčné ambulancie presťahujú do voľných priestorov v rámci areálu nemocnice.
1.2.1. Zhotovenie diela – stavebných prác

1.2.1.1.
Stavebné objekty: v rámci realizácie zákazky sa jedná o nasledovné práce na hlavnom objekte:

V krídle A-2.PP :PĽÚCNA AMBULANCIA, SCHODISKO, VÝŤAH

- drenáž a izolácia muriva pod terénom

- demontáž medicínskej techniky, sanity a mobiliáru

- demontáž rozvodov médií

- demontáž výplňových konštrukcií, vybúranie priečok, pudlách a odstránenie omietok

- vybúranie markízy

- osadenie nových dverných prekladov

- domurovanie časti múrov, resp. nové SDK priečky

- nová rampa a markíza

- nové rozvody médií

- finálne povrchy – podlahy, omietky, nátery, obklady, SDK podhľady

- montáž nových výplňových konštrukcií – okná, dvere, zaskl. steny

- montáž sanity a koncových zariadení médií – batérie, zásuvky, vypínače, svetlá, ventilátory, radiátory,...

- schodisko, rampa, výťah, toalety – pre osoby s obmedzenou schopnosťou pohybu a orientácie,

- zväčšenie portálu výťahu a nový výťah PS 01

V krídle A-1.PP : TOALETY PACIENTI, DENNÁ SOCIÁL. MIESTNOSŤ PERSONÁL, AMBULANCIA VONKAJŠÍCH VPLYVOV, INTERNÁ AMBULANCIA 2, DIABETOLOGICKÁ AMBULANCIA, FRO A SVALZ PRACOVISKO, SCHODISKO, VÝŤAH, CHODBA, ELEKTROROZVODŇA,

- drenáž a izolácia muriva pod terénom

- vlhnutie - obkopanie muriva, hydroizolácia, drenáž, sanačné omietky

- demontáž medicínskej techniky, sanity a mobiliáru

- demontáž rozvodov médií

- demontáž výplňových konštrukcií, vybúranie priečok, podlách a odstránenie omietok

- osadenie nových dverných prekladov

- domurovanie časti múrov, resp.nové SDK priečky

- nové rozvody médií

- finálne povrchy – podlahy, omietky, nátery, obklady, SDK podhľady

- montáž nových výplňových konštrukcií – okná, dvere, zaskl. steny

- montáž sanity a koncových zariadení médií – batérie, zásuvky, vypínače, svetlá, ventilátory,

radiátory,...

- rampa, výťah, toalety – pre osoby s obmedzenou schopnosťou pohybu a orientácie

- rozšírenie FRO o hydromasáže,

- technická miestnosť pre zásobníky TÚV solár PS 02

- zväčšenie portálu výťahu

V krídle A-1.NP : TOALETY PACIENTI, ORTOPED./UROLOG. AMBULANCIA, AMBULANCIA PSYCHOLOG./ NEUROLÓG./ ORL, CHIRURGICKÁ AMBULANCIA , ZÁKROKOVÁ MIESTNOSŤ, CIEVNA AMBULANCIA, RTG PRACOVISKO, GYNEKOLOGICKÁ AMBULANCIA, SCHODISKO, VÝŤAH, CHODBA, ÚNIKOVÉ VÝCHODY

- demontáž medicínskej techniky, sanity a mobiliáru

- demontáž rozvodov médií

- demontáž výplňových konštrukcií, vybúranie priečok, podlách a odstránenie omietok, strešného plášťa

- osadenie nových dverných prekladov

- vyrezanie strop. svetlíkov

- nový strešný plášť, predpríprava pre kolektory domurovanie časti múrov, resp.nové SDK priečky

- nové rozvody médií

- finálne povrchy – podlahy, omietky, nátery, obklady, SDK podhľady

- montáž nových výplňových konštrukcií – okná, dvere, zaskl. steny

- montáž sanity a koncových zariadení médií – batérie, zásuvky, vypínače, svetlá, ventilátory, radiátory,...kolektory PS 02

- schodisko, výťah, toalety – pre osoby s obmedzenou schopnosťou pohybu a orientácie

- zväčšenie portálu výťahu

V krídle B/C - 1.NP : AMBULANCIA AIM, GASTROENTEROLOGICKÁ AMBULANCIA, AMBULANCIA KLINICKEJ ONKOLÓGIE, TOALETY PACIENTI, TOALETY PERSONÁL, DENNÁ SOCIÁLNA MIESTNOSŤ, CHODBA, VSTUP, UPRATOVAČKA, VESTIBUL

- demontáž medicínskej techniky, sanity a mobiliáru

- demontáž rozvodov médií

- demontáž výplňových konštrukcií, vybúranie priečok, podlách a odstránenie omietok, vrstiev

balkóna nad terasou - zatekanie

- osadenie nových dverných prekladov

- nové vrstvy balkóna

- domurovanie časti múrov, resp. nové SDK priečky

- nové rozvody médií

- finálne povrchy – podlahy, omietky, nátery, obklady, SDK podhľady

- montáž nových výplňových konštrukcií – okná, dvere, zaskl. steny

- montáž sanity a koncových zariadení médií – batérie, zásuvky, vypínače, svetlá, ventilátory,

radiátory,...

- schodisko, výťah, toalety – pre osoby s obmedzenou schopnosťou pohybu a orientácie

- zväčšenie portálu výťahu a nový výťah pre imobilných PS 01

V krídle C - 1.PP : CENTRÁLNA HALA, SKLADY,VÝŤAH, ŠATNE PERSONÁLU POLIKLINIKY

- drenáž a izolácia muriva pod terénom

- demontáž rozvodov médií, sanity a mobiliáru

- demontáž výplňových konštrukcií, vybúranie priečok, podlách a odstránenie omietok

- osadenie nových dverných prekladov

- domurovanie časti múrov, resp. nové SDK priečky

- dozbrojenie rozvodne pre polikliniku

- nové rozvody médií

- finálne povrchy – podlahy, omietky, nátery, obklady, podhľady

- montáž nových výplňových konštrukcií – okná, dvere, zaskl. Steny

- montáž sanity a koncových zariadení médií – batérie, zásuvky, vypínače, svetlá, ventilátory,

radiátory,...

- zväčšenie portálu výťahu a nový výťah pre imobilných PS 01.

1.2.1.2
Elektroinštalácia - Základné technické údaje

Napäťová sústava
3 / PEN AC 400/230V 50Hz, TN – C – S

3 /N/PE AC 400/230V 50Hz, TN – S

1 /N/PE AC 400/230V 50Hz, TN – S

2/ AC 230V 50 Hz, IT  

Stavebné práce riešia:

Rekonštrukciu svetelnej, zásuvkovej a motorickej elektroinštalácie v horeuvedených ambulanciách a príslušných komunikačných priestoroch, Hlavné a doplnkové pospojovanie

Svetelná inštalácia   - osvetlenie je navrhnuté v súlade s STN EN 12464-1

Intenzita osvetlenia je navrhnutá podľa horeuvedenej STN

- špecializované vyšetrovne 750-1000 lx,

- hlavné priestory 300-400 lx-ambulancie, pracovne…,

- pomocné priestory 80-200 lx (chodby, šatne, wc, schodiská, umyvárky, sklady.

Vnútorné priestory objektu sa osvetlia prevažne žiarivkovými svietidlami stropnými a

nástennými, koordinácia svietidiel s interiérom.

Ovládanie osvetlenia je navrhnuté spínačmi, ktoré sú umiestnené vždy pri vstupe do miestnosti.

Napojenie jednotlivých okruhov svetelnej inštalácie sa prevedie z príslušného rozvádzača káblom CYKY 3Cx1,5 resp. 3Cx2,5 mm2. Svetelné okruhy svietidiel v miestnostiach pre lekárské účely umiestnené nižšie jako 2,5 m od podlahy sa výbavia prúdovým chráničom s rozdielovým prúdom 30 mA.
Núdzové osvetlenie vzhľadom na charakter objektu je navrhnuté v komunikačných priestoroch núdzové osvetlenie.

Na zabezpečenie núdzového – orientačného osvetlenia budú použité špeciálne svietidlá so

zabudovaným zdrojom, ktoré sa pripájajú k bežným svetelným okruhom. Minimálna doba

prevádzky po prerušení dodávky el. energie je jedna hodina a doba nábehu po prerušení el. energie je 0,5 sekundy.
Zásuvková inštalácia   v objekte polikliniky bude inštalovaný kompletný zásuvkový rozvod s dostatočným počtom zásuviek. Vo všetkých miestnostiach pre lekárské účely je počet a rozmiestnenie zásuvkových vývodov na základe technologických požiadaviek a konzultácii s užívatelom objektu. Všetky zásuvkové okruhy budú vedené v sústave TN-S , napojenie jednotlyvých zásuvkových okruhov bude riešené od príslušného rozvádzača káblami CYKY 3Cx2,5 mm2, CYKY 3Cx4 mm2 nad podhľadom, resp. pod omietkou.

Netechnologické rozvody. V rámci projktu sa rieší napojenie netechnologických elektrozariadení, ktoré pozostávajú z ventilátorov na vetranie soc. zariadení, vývodov pre fotobunky pisoárov a iných zariadení slúžiacich pre chod budovy. Napojenie týchto okruhov bude riešené z príslušných rozvádzačov.

Výťahový rozvádzač bude napojený z hlavného rozvádzača samostatným káblom.

Malé ventilátory, ktoré slúžia na vetranie soc. zariadení budú pripojené na svetelný okruh daného soc. zariadenia. 

Bleskozvod ochrana je zabezpečená jestvujúcou sústavou bleskozvodu budovy a ďalšími ochrannými prvkami proti prepätiam. Pri rekonštrukcii rozvádzača a súvisiacej elektroinštalácie bude v rozvádzači osadená kombinovaná ochrana B+C pre ochranu proti účinkom atmosferickej elektriny.

Stavebné práce neriešia:

· NN prípojku

· Meranie elektrickej energie

Bližšie podrobnosti k stavebným prácam – pozri samostatný projekt.

1.2.1.3
Ústredné vykurovanie - Systém ohrevu TUV v poliklinike sa radikálne mení. Na prípravu TUV je navrhnutý novy solárny systém predohrevu pomocou solárnych kolektorov umiestnených na plochej streche časti A. Príprava TUV pre modernizovane priestory je navrhnutá v batérii troch akumulačných zásobníkov TUV. Prvý a druhy zasobnik o objeme 2 x 1000 l sú pripojene na solárne kolektory. Tretí tiež o objeme 1000 l slúži na dohrev TV. Počas vykurovacej sezóny, keď je plynová kotolňa v prevádzke, je dohrev TUV zabezpečený vykurovacou vodou o teplote 60°C~70°C z plynovej kotolne samostatnou vetvou pripojenou na rozdeľovač/zberač s vlastným obehovým čerpadlom, ovládaným reguláciou soláru. V prípade nedostatočného výkonu solárnych kolektorov mimo vykurovaciu sezónu je dohrev riešený závesným elektrickým kotlom o výkone 28 kW. Kotol je spúšťaný reguláciou solárneho systému. Batéria nádrži solárneho ohrevu TV je vybavená cirkulačným čerpadlom a čerpadlom miešania, ktoré zároveň slúži na pravidelnú termickú dezinfekciu batérie nádrži. Na výstupe TV z batérie ohrievačov sú inštalovane termostatické zmiešavacie ventily s funkciou ochrany proti obareniu. 

Podrobnejšie pozri PD vykurovania. 

1.2.1.4
Zdravotechnika - Projekt „Rekonštrukcia ambulantných priestorov a modernizácia technológií polikliniky Všeobecnej nemocnice v Gelnici " – zdravotechnické inštalácie, rieši napojenie novonavrhovaných zariaďovacích predmetov v rekonštruovaných priestoroch Nemocnice na v objekte existujúce rozvody vody studenej, TÚV a cirkulácie TÚV v ambulanciách a sociálnych častiach, a zároveň rieši ich odkanalizovanie s napojením do existujúcej vnútornej kanalizácie.

VNÚTORNÝ ROZVOD VODY novonavrhované rozvody k projektovaným výtokom budú vyhotovené z rúr plastových do  maximálnej prevádzkovej teploty 90°C. Potrubie sa musí spájať a upevniť tak, aby mohlo voľne teplotne dilatovať. Spájanie rúr sa vykoná podľa technologických predpisov výrobcu špeciálnymi tvarovkami s technikou zalícovania násuvných objímok, pomocou špeciálneho lisovacieho náradia. Rozoberateľné potrubné spoje sa nesmú realizovať na neprístupných miestach. Prechody potrubia stenami a stropmi musia byť opatrené vhodnou chráničkou pre zaistenie voľného pohybu vplyvom teplotnej rozťažnosti tak, aby nedošlo k vzájomnému poškodeniu stavebných konštrukcií a rozvodov. Všetky hlavné rozvody studenej vody, teplej úžitkovej vody a cirkulácie teplej úžitkovej vody budú izolované izoláciou Tubolit DG. Potrubia do DN 25 budú izolované izoláciu hrúbky 30 mm, a DN 32 a vyššie sa rovná hrúbka izolácie dimenzii. 

Všetky vnútorné rozvody vody studenej, teplej úžitkovej vody a vody cirkulačnej budú vedené v drážkach v murive pod omietkou (vystuženou v miestach rýh sklotextilnou sieťkou), resp. budú vedené v podlahe, a budú napojené na novonavrhované zariaďovacie predmety. Ostatné rozvody sú zrejmé z výkresovej dokumentácie ZTI. Horizontálne rozvody a prívody k skupinám zariaďovacích predmetov budú vybavené sekčnými uzávermi.

Systém distribúcie pitnej vody je riešený pomocou jedného tlakového pásma.

Príprava teplej úžitkovej vody bude riešená pomocou ohrevu solárnou energiou – v existujúcej zrekonštruovanej kotolni. Z dôvodu znižovania nákladov bude príprava posilnená o solárne jednotky na streche objektu a zásobné nádrže v kotolni.

Projektant požaduje stavbu realizovať v zmysle ustanovení STN 75 5402 – Výstavba vodovodných potrubí, a po jej ukončení je nutné vykonať tlakovú skúšku podľa ustanovení STN 75 5911 – Tlakové skúšky vodovodného a závlahového potrubia  na  pretlak 0,9 MPa. Po ukončení montáže vnútorného rozvodu sa prevedie preplachovanie, dezinfekcia a tlaková skúška systému v súlade s STN 736660 a skúšobným predpisom výrobcu.

VNÚTORNÁ KANALIZÁCIA pripojovacie, odpadné a vetracie potrubie vnútornej kanalizácie sa vyhotoví podľa príslušných noriem a predpisov z hrdlových polypropylénových rúr s gumovým tesnením systém PP-HT. Potrubie sa spája pomocou hrdiel s gumovým tesniacim krúžkom. Pripojovacie odpadové potrubia od zariaďovacích predmetov budú uložené s minimálnym spádom 3% a budú napojené na hlavné zvislé odpadné potrubia. Potrubie stúpačiek sa uvažuje z PP zvukovoizolačných rúr. Na všetkých odpadových potrubiach navrhujeme umiestniť čistiacu tvarovku v mieste pripojenia na ležatý rozvod vedený pod stropom. Ležaté potrubie navrhujeme uložiť s min. spádom 2%. Pripojovacie potrubia budú vedené v drážke stien, v predstenách a sčasti aj v podlahách, odpadné potrubie v inštalačných šachtách, resp. pod omietkou v murive.

Prevedenie vnútornej kanalizácie musí byť v súlade s normou STN EN 12056 a STN 736760. Po ukončení montáže sa prevedie skúška vodotesnosti a plynotesnosti podľa príslušných predpisov.

BILANCIA POTREBY PITNEJ VODY Potreba vody podľa vyhlášky č. 684 Ministerstva životného prostredia Slovenskej republiky zo 14. novembra 2006 (Príloha č. 1, strana 6034, čiastka 261).

Potreba vody ostáva nezmenená.

ZARIAĎOVACIE PREDMETY Zariaďovacie predmety pre navrhované ZT zariadenia a ostatné zariaďovacie predmety sú uvažované ako štandardné s použitím doporučených výtokových armatúr a batérií, výber podľa vlastného výberu stavebníka. Všetky zariaďovacie predmety musia byť opatrené sifónovými zápachovými uzávierkami. 

1.2.1.5
Výťahy - elektrické trakčné výťahy využívajúce bezprevodový pohon synchrónnym elektromotorom s permanentnými magnetami a ako nosné prostriedky kryté ploché oceľová laná. Celé výťahy sú umiestnené vo výťahovej šachte a strojovni výťahu . Stroj a rozvádzač je umiestnený  v strojovni. /viď. dispozičný výkres /

Bližšie podrobnosti a špecifikácie stavebných prác sú uvedené v projektovej dokumentácii pre projekt s názvom Rekonštrukcia a modernizácia zdravotného strediska ambulantnej zdravotnej starostlivosti.

1.2.2. Informačné tabule

1.2.2.1. Veľkoplošná reklamná tabuľa 1 ks,
1.2.2.2. Trvalá vysvetľujúca tabuľa 1 ks. 
1.2.2.1. Publicita počas implementácie projektu: 
Veľkoplošná reklamná tabuľa:

Bude slúžiť ako označenie staveniska v zmysle § 66 ods. 3 pism. j) Zákona č. 50/1976 Zb. o územnom plánovaní a stavebnom poriadku (stavebný zákon) a zároveň aj ako informačná tabula informujúca, že stavba je financovaná z prostriedkov štrukturálnych fondov. Informačná tabula musí obsahovať údaje stanovené Zákon č. 50/1976 Zb. stavebným zákonom a nižšie uvedenými údajmi.

Na veľkoplošnej reklamnej tabuli alebo informačnej tabuli musia byť minimálne uvedené údaje, definované v článku 9 Nariadenia Komisie ES č. 1828/2006 (technické charakteristiky), ktoré poukazujú na spoluúčasť Európskej únie na financovaní projektu. Tieto údaje by mali zaberať minimálne 25% plochy reklamnej alebo informačnej tabule a ide o nasledovné údaje: 

 Znak Európskej únie v súlade s grafickými normami definovanými v prílohe 1 Nariadenia Komisie a odkaz na Európsku úniu, 

Odkaz na príslušný fond: pre projekty financované z OPZ ide o „Európsky fond regionálneho rozvoja“ (ERDF), 

Vyhlásenie, ktoré definoval RO a v ktorom je zdôraznená pridaná hodnota intervencie Európskeho Spoločenstva. Pre projekty financované z OPZ ide o vyhlásenie „Modernizáciou zdravotníckej infraštruktúry z fondov EÚ na zlepšenie zdravotného stavu obyvateľov SR“.
V súvislosti s povinným údajom uvedenom v druhom bode, odporúčame k odkazu na príslušný fond doplniť text vysvetľujúci spoluúčasť EÚ v nasledovnom znení: 

„Tento projekt je spolufinancovaný Európskou úniou z Európskeho fondu regionálneho rozvoja ERDF“ 

Tieto povinné údaje sú však minimálne, Prijímateľ si môže podstatne rozšíriť definovanie povinných údajov na veľkoplošnej reklamnej tabuli alebo informačnej tabuli a to napríklad o niektoré z nasledovných údajov: 

- typ a názov projektu, 

- informáciu o dátume začatia a dátume ukončenia realizácie aktivít projektu, 

- logo operačného programu Zdravotníctvo a názov riadiaceho orgánu (MZ SR), 

- odkaz na stránky Riadiaceho orgánu príp. stránky OPZ, 

- názov dodávateľa/zhotoviteľa projektu, 

- odkaz na stránku dodávateľa/zhotoviteľa projektu, 

- výška poskytnutého NFP, 

- fotodokumentáciu zo začiatku (priebehu) realizácie projektu ap. 

Veľkosť veľkoplošnej reklamnej tabule odporúčame prispôsobovať taktiež v závislosti od výšky spolufinancovania z príslušného fondu (ERDF) a podľa veľkosti objektu/objektov, ktoré sú predmetom NFP. Minimálne rozmery informačnej tabule sú však 250 x 150 cm. 

1.2.2.2. Publicita po ukončení implementácie projektu: 

Trvalo vysvetľujúca tabuľa:

Na trvalej vysvetľujúcej tabuli musia byť minimálne uvedené údaje, definované v článku 9 Nariadenia Komisie ES č .1828/2006 (technické charakteristiky), ktoré poukazujú na spoluúčasť Európskej únie na financovaní projektu a taktiež informácie o type a názve projektu. Tieto údaje by mali zaberať minimálne 25% plochy trvalej vysvetľujúcej tabule a ide o nasledovné údaje: 

Znak Európskej únie v súlade s grafickými normami definovanými v prílohe 1 Nariadenia Komisie a odkaz na Európsku úniu, 

Odkaz na príslušný fond: pre projekty financované z OPZ ide o „Európsky fond regionálneho rozvoja“ (ERDF), 

Vyhlásenie, ktoré definoval RO a v ktorom je zdôraznená pridaná hodnota intervencie Spoločenstva, pre projekty financované z OPZ ide o vyhlásenie „Modernizáciou zdravotníckej infraštruktúry z fondov EÚ na zlepšenie zdravotného stavu obyvateľov SR“, 

Typ a názov projektu. 

V súvislosti s povinným údajom uvedenom v druhom bode, odporúčame k odkazu na príslušný fond doplniť text vysvetľujúci spoluúčasť EÚ v nasledovnom znení:  

 „Tento projekt bol spolufinancovaný Európskou úniou z Európskeho fondu regionálneho rozvoja ERDF“ 

Tieto povinné údaje sú však minimálne, Prijímateľ si samozrejme môže podstatne rozšíriť definovanie povinných údajov na trvalej vysvetľujúcej tabuli a to napríklad o niektoré z nasledujúcich údajov: 

- informáciu o dátume začatia a dátume ukončenia realizácie aktivít projektu, 

- logo operačného programu Zdravotníctvo a názov Riadiaceho orgánu (MZ SR), 

- odkaz na stránky Riadiaceho orgánu príp. stránky OPZ, 

- názov dodávateľa/zhotoviteľa projektu, 

- odkaz na stránku dodávateľa/zhotoviteľa projektu, 

- výška poskytnutého NFP, ap. 

Veľkosť trvalej vysvetľujúcej tabule odporúčame prispôsobovať taktiež v závislosti od výšky spolufinancovania z príslušného fondu (ERDF) a podľa veľkosti objektu/objektov, ktoré sú predmetom NFP. Minimálne rozmery trvalej vysvetľujúcej tabule sú 20 x 30 cm.
Pre podrobnejšie informácie ako má vypadať logo EÚ odporúčame navštíviť nasledovné stránky: 

http://ec.europa.eu/regional_policy/sources/graph/panneau_en.htm alebo 

http://opz.health-sf.sk/ako-vytvorit-znak-eu-a-kde-ho-mozete-stiahnut 

Na stránke RO www.health-sf.sk môže Prijímateľ nájsť aj príručku „Dizajn manuál pre projekty OPZ“, ktorá bola aj súčasťou príslušnej výzvy na predkladanie žiadostí o NFP. 

2. Ekvivalentné riešenie
Ak sa v súťažných podkladoch  uvádzajú údaje, alebo odkazy na konkrétneho výrobcu, výrobný postup, značku, patent, typ umožňuje sa predloženie ponuky s ekvivalentným riešením s porovnateľnými, resp. vyššími technickými parametrami.
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